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NATrOM B LUBEACKOW KYNbTYPE
(HA MPUMEPE TFACTPOHOMMYECKOIO IUCKYPCA)

lpupoduHa YnwbsiHa [lempoeHa, kaHOuOam ¢husioI02UYECKUX Hayk, nperodasa-
menb, YacmHoe o6paszogamernbHoe yypexdeHue OononHUmMesnbHo20 obpa3zoeaHus rno usy-
YeHUI UHocmpaHHbIX A3bikog «CkaHOuHasckass wkona», 129090, Poccus, e. Mocksa,
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CTaTbsi NOCBSsILLIEHa BOMPOCY O CIIOBe /1a2oM B LUBECKOM S3blke U KynbType 3THoca.
B xoge aHanusa Gbina BbiSBiEHa 3TUMOIONMS CIoBa J1a2oM U OfucaHa ero posib B LUBE[-
ckoM o6LLecTBe, a Takke NpeAcTaBieHa CEMaHTKa 3TOro CroBa C Onopoi ero gyHKLMOHN-
pOBaHUsi HAa YpOBHE racTPOHOMUYECKOro Auckypca. B paboTe mcnonb3oBaHbl criegytolime
MeToAbl MCCneaoBaHus: MeToa HabnoaeH s, onucaTenbHbIA METOA U METoZ, STMMOorornye-
CKOro aHanusa. AHanus maTtepuana nos3sonui caenatbh BbIBOL O TOM, YTO CMOBO Jj1a2oM
oTpaxxaeT LeHHOCTHble YCTaHOBKM, BblpaGoTaHHble UCTOPUYECKM pa3BuBaloWMMcs obLue-
CTBEHHbIM CO3HaHWEM, YKMagoOM 3THUYECKOW XXM3HM, MupoBocnpusiTuem. CroBo s1a2om,
o6o3HavatoLee maeanbHOe KOMMYECTBO, C MOMOLLbIO KOTOPOrO OCYLLECTBISIETCA MOWCK
yMepeHHOCT BO BCEM U GanaHca BO BCex cdepax >KM3HM, MMeeT MpsiMoe OTHOLLEHWe
K racTpoHoMun. CemaHTMYeckasi CTPyKTypa CroBa /ila2oM B LUBEACKOM racTPOHOMUYECKOM
JAMCKypCe XapaKkTepuayeTcs NPOTUBOPEYUBOCTLIO.
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LAGOM IN THE SWEDISH CULTURE
(ON THE EXAMPLE OF THE GASTRONOMIC DISCOURSE)
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This article is devoted to the question of the word lagom in the Swedish language and the
culture of the ethnic group. The analysis revealed the etymology of the word lagom and de-
scribed its role in the Swedish society, as well as presented the semantics of the word lagom with
the support of its functioning at the level of the gastronomic discourse. The following research
methods were used in the work: observation method, descriptive method and method of etymo-
logical analysis. The analysis of the material made it possible to conclude that the word lagom
reflects the value attitudes developed by the historically developing social consciousness, the
way of ethnic life, and the worldview. The word lagom, denoting the ideal amount, with the help of
which the search for moderation in everything and balance in all spheres of life is carried out, has
a direct bearing on gastronomy. The semantic structure of the word lagom in the Swedish gas-
tronomic discourse is characterized by inconsistency.
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Jlacom: atumonorus, ponb B wBeAckom obuwecTtBe. Kputepvem Gnarononyyms
LBEAOB, B OCHOBE KOTOPOro Bbigensetcs 6anaHc mexay XenaHusmu n notpebHocTamMu,
npubnwxaoLwmin 4enoseka K BHYTPEHHEMY YOOBETBOPEHUIO, SABMSETCS CrnoBo lagom
(Hapeu., Npun. ‘Kak pas’, ‘40BOMbHO’, ‘0OCTATOYHO’, ‘B Mepy’, ‘OOCTaTOYHbIN', ‘MOAXOAALNA’,
‘ymMepeHHbIn') (aanee — nazom).

MpuHUMN ymepeHHOCTM 1 cbanaHCcMpoBaHHOCTM OoToOpakeH B (DOMbKIIOPE pasHbiX
A3bIKOB: rpeveckas nocnosuua Pan metron Ariston (Bce xopowo B Mepy), natuHckas no-
cnoeuua Ne quid nimis (Hudero ceepx mepbl). B pycckoM si3bike TOXe eCTb MOXoXue no-
CroBuLbI 1 MOTOBOPKKM Takme, Kak «MHOro xouyelb — Mano nomny4unilby, «XopoLlero noHe-
MHOXKy», «3a 60MbLUMM NOroHNLWbLCA — Maroe notepseLwwby», «Mepa — BCAakOMy Aeny Bepay,
«XopoLwlo HarpebeLlb — JOMOI He JOHECELLbY U Ap., aHanory KOTopbIX HAX0AUM U B APYrMX
KynbTypax. B wBenckom si3bike NpeacTaBrieHbl cneaytolwme navomel, cogepxaliue s1a2om:
Lagom é&r bést (Bce pomkHo 6biTb B mMepy), Det &r lagom at dig! (Tak Tebe v Hapo!) [13,
c. 81]. Camu weeapl nopowi umeHytoT LBeunto Landet lagom (6yks. CTpaHa naroma).
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Bnepsble CnoBo ¢ KOpHeEM Jag cTano NosBNATLCA B LUBEACKUX TekcTax Hadana XVII
Beka. Torga OHO 03Hayarno «3akoH» K «rpynna». MHOXeCTBEHHOE YMCIO OT CIoBa «3aKOH»
B TO BpeMs 6bino lagom. CnoxHO TOYHO cka3aTb, KOrga CrioBO NPOYHO BOLLMO B ob6uxoa u
3aBfagernio Co3HaHMWEM LUBEACKOrOo HacereHus, HO, BUOUMO, He MOCIeOHIo ponb 34echb
cbirpan obLWMHHBIN 06pa3s Xun3Hu WBeaoB, 6epyLUmii HaYarno eLLe ¢ 3MoXu BUKUHIOB.

CyLecTByeT MHOro Bepcui 3HayeHus crioBa lagom. Korga-to oHo 6bino cokpatie-
Huem OT crnoBocodeTaHus laget om (Byks. BOKpyr rpynnbl). A HEKOTOpbIE MccregoBaTenu
cuuTaloT, YTo Hambonee NonynsipHbIM TONKOBAHMEM J1a20M SIBNAETCA MPU3biB K COBMECT-
HbIM OEeNCTBUSIM U CnpaBeanvBoe pacnpegeneHue Bcex 6nar. Mo aTomy npuHUMNY Xunm
BUKUHIM 1 «TPaHCNMpOBanu» ero U3 nokoneHus B nokornexHue. lNocne gHeBHOro Aosopa Bo-
WHbI paccaxuBanucb BOKPYr KOCTPa ¥ nepeaasanu no Kpyry por ¢ megoByxoun. Kaxabii ae-
nan no rnoTKy, YToObl XBAaTUIIO BCEM.

Korpa B koHue XVI Beka LUBeuns ocumumansHO nepeLuna K NpoTecTaHTU3My, s1a2oMm
CcTano CUHOHUMOM CKPOMHOCTW, FapMOHUK, CNpaBeArfIMBOCTM MO OTHOLLUEHWIO K NigsaMm,
CTPEMMEHUIO K PABEHCTBY.

[ns weenoB NpYHLMM YNOPAA0YEHHOTO NoAX0Aa K XKM3HN HOCUT MOEONOTMYECKUIN Xapak-
Tep. B aTON CBA3M 1a2oM MOXHO paccmaTtpyBaTh B Ka4eCcTBe KIH4YEeBOro Crosa Ansi LUBEACKON
KynbTyphbl, nogpa3ymeBatoLLime HeobXxoaMMOCTb YOOBNETBOPATL NOTPEOHOCTU C y4eTOM MepbI
BO BCEM. JlaeOM — COCTaBAOLLAA NCMXONOrMN LUBEACKOrO 3THOCA, 0COBEHHOCTL HaLMOHANbHO-
ro xapakrepa. Peub nget o npasunax >usHu, cregys KOTOpbIM, YernoBeK MOXET YyBCTBOBaTb
cebs1 aMoLMoHanbHO KOMAOPTHO AoMa U Ha paboTe; B NOPSAOK NpuBedeHbl ero Mbicnn 1 pabo-
YU PEXUM; KU3HEHHOE MPOCTPAHCTBO OPraHW30BaHO PaLyOHANbHO; CYLLIECTBYET YMEPEHHOCTb
B efie; YenoBek AymaeT 0 cobcTBeHHOM Brnarononyyum B 6anaHce 1 rapMoHUM C OKpYXatoLmMMm
MupoM. M. ByT noguvepkmBaeT, YTO sla2OM BO MHOTOM OfpefensieT noBedeHYecKUe acnekTbl
LUBEACKOro obLecTBa OT CTepPeoTMNOB NOTPeGNEeHUs, KOTOPOe He AOMKHO ObiTb BbI3bIBAOLLIMM,
[0 MOMUTUYECKOW CUCTEMBI, CTIOXKMBLLECA HA OCHOBE KOMMPOMMCCA, YMEPEHHOCTU N KOHCEHCY-
ca [4, c. 384]. [encTBntensHO, NPUHUMN Sla2oM SBHO MPOCIEXMBAETCH, HanpMMep, B coumarnb-
HOWM MONUTUKE LUBEACKOro NpaBMTENbCTBA, NponaraHaMpyoLLLEro 1 nodoupyroLLero naen paBeH-
CTBa, cnpaBeanveocTy. Pacnpegenenne 6oraTtctBa ¢ MOMOLLBbIO CripaBeanmBbIX HANoroB U pa-
BEHCTBO 3aKpensieHbl 3akoHOAATENbHO.

Mo MHeHMIO MHOrMX muccrnegoBaTenen, 1a2oM UMeeT OnpeaeneHHy CBA3b C 3aKo-
HoM AHTe (HopB. Janteloven), cBogy U3 AeCATV NpaBwr, CTaBLUME XPECTOMATUAHBLIMU ANS
CeepHon EBponbl [4, c. 111, 112, 384; 1, c. 41; 10, c. 33]. Cpeau HNX HaXOAMM Takue, Kak:
«He pyman, 4to Tbl Ny4yLle Hacy», «He gymai, 4To Tbl 0CODEHHbINY, «He aymaii, 4To Thl 3Ha-
elwb 6onblle, YeM Mbl» 1 Op. Peyb nget o 3anoBeasx, NPeanncbIBaloLWLnX, Kak BECTU cebs
B BbIMbILLNIEHHOM ropoge AHTe, onucaHHOM B pomaHe Akcens Canpemyce «berney nepe-
cekaeT cBow cneny (En flyktning krysser sitt spor) (1933).

3akoH AHTe HaxoOWUT OTpaXKeHMe B «CTEPEOTUMHBLIX» YepTax XapakTepa LBeaoB: OT-
CYTCTBME NPUBbLIYKN XBAaCTaTbCA CBOMMU yCnexamu, NPOsiIBNEHNE COEPXaHHOCTM U akKypaT-
HocTu. o MHeHuto aTHonora O. [layHa, kno4YeBbIM CIOBOM pauuoHanvMama, oTinyatoLero
LBEOCKYIO KynbTypy, gaBnsietcs jazom [11, s. 156]. Henb3a uckniovatb dunocodckoe
Ha4yano B J1a2OM, C €ro MHOrOMEPHOCTbI0, MHOFOrpaHHOCTbI0. 1o MHeHuto J1. QkepcTpém,
CMbICI J1a20M 3aKIT4YaeTcs B CTPEMIIEHMN HAaWTU MaeanbHoe paBHOBECUE, KOTOPOE B CNy-
Yae MPUMEHEHNS BO BCEX >XU3HEHHbIX acrekTax, MOMOXeT 4enoBeKky obpecTn ecTtecTBeH-
HocTb 1 ceoboay [10, c. 15].

JlaeomM MOXHO paccmMaTpuBaTh B COLMarnibHOM, NCUXONOMMYECKOM U KyNbTypHOM acrnek-
Tax. CoumanbHbIN CTaTyC /1a2oM NPOSIBNSETCHA B €ro (hyHKLMOHMPOBAHNM B pa3HbiX 06nacTax
XM3HM 0bLLecTBa; NcMxonormyeckasl CocTaBnsiowas — B CTepeoTmnax noBedeHns YenoBeka,
B noucke GanaHca c Uenblo OOCTkeHust komdopTa. UcTopuueckass OuHamMuKa pasBUTUS
1 (POPMUPOBAHUST «KOHTEKCTa» Jila20M MO3BONSET FOBOPUTb O KyTNbTYPHO-3HAYMMOW UHEOP-
Mauun, cogepaLlencs B criose u 06 onpeaeneHHON LLEHHOCTHOW COCTaBNSIIOLLIEN.

Jlazom npoHM3bIBaeT Bce chepbl LWBEACKOro obLiecTBa: «aroMHbI AN3aNHy», «ra-
romHasi Moga», «JlaroMHasi 3Konorusiy, «farom Ha paboTe», «narom B AOME», «Jlarom
1 300pOBbEY», «lAaroMHasa eda» u Ap. B page v3pgannii Haxooum Takve pasgensl, kak «Kak
3aHMMaTbCcs PUTHECOM B CTune narom?», «Kak npoBecty BbIXOAHbIE B COOTBETCTBUM C Na-
rom?», «Kak nopagoBatb cebs n 6nm3kux: yroweHus B ayxe narom?», «Kak rotoButb egy
no npuHumnam narom?» u gp. [9; 3; 5].

HeB3unpas Ha NpOHWKHOBEHWE s1a20M B pasHble cpepbl XU3HU, ero «3deKkT» B HO-
BbIX 00CTOATENBLCTBAX NPETEPNEBAET M3MEHEHUS, MPUBOASILLNE K CHDKEHUIO €ro «npuBune-
TMPOBAHHOIO» MOJIOXKEHUS B KyNbType LWBEAOB. Tak, MO MpUYMHE aKTUBHOIO MPOSABIEHMUS
y LUBEJOB TaKMX KA4yecTB, KaKk COBPEMEHHOCTb, Ype3MepHasi CaMOCTOATENbHOCTb, MHOUBK-
AyanbHOCTb, NOSIBNSIETCS HeO06XoaANMOCTb ObiTb MM Bornee naroMHbIMU, T.€. YMEPEHHBIMM
[12, s. 168].
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Jlazom: cemaHTUKa, PYHKLMOHMpPOBaHMe B racTpoHomum LLiBeuyun. Paccmotpum
6onee NogpobHO /7a20M B KOHTEKCTE raCTPOHOMMYECKOW KyNbTypbl LUBEOOB.

MonynspHein B LLBeunn aBTop 6onee yem 20 kynuHapHbIX kHUr M.LL. JlaHarpeH cym-
TaeT, YTO B CTpaHe NoBceAHeBHas nuLia COOTHOCUTCS € s1azoM. broga He cnuwwkom cnox-
Hble U B TO e BpeMs He coBceM npocTble. Crneunn Bpoae Obl NpucyTCTBYIOT B Gritogax, Ho
OHW He SPKO BbIpaXeHbl. A CaMuX LUBEAOB HEMb3s Ha3BaTb HU YPEBOYrOAHUKAMW, HU Ma-
noexkamu [10, c. 45]. [lencTBMTENBHO, CPpeaAN MHOMOYUCHEHHbIX PELENTOB HaLUMOHansHON
LUBEACKOW KyXHW OOCTaTO4YHO MPOCTbIX U OpUrMHanbHbIX 6Mof, NO3BOMSALIMX MCNOMb30-
BaTb NOBCEOHEBHbIE MHIPeaneHTbl. Bo MHOrom aTto oGbSACHAET, NoYeMy /1a2oM Tak 4YacTo
NPUMEHSAIOT K KyNuHapHbIM Gntogam, rae Tak BaXHbl NpaBuiibHbIE NPONopuuy 1 pasmepsbl
nopumn. Kak cumtaeTt A. BpoHc, «/1a2oM — 3TO KpaeyronbHbIN NPUHLMN LWBEACKOW KyXHU» [3,
c. 126]. Mo MHeHno O. KapnccoH, «/1a2oM Ha KyxHe — 3TO nuLla, KOTopasi HachlLWaeT BCeX
NPUCYTCTBYHOLLMX 32 CTOMIOM U MPOCTa B NPUroToBneHum» [5, c. 87].

B aTton cBsiau npumedatensHa durypa Kancel Bapr (Cajsa Warg) (1703-1769), oa-
HOWM 13 caMblX M3BECTHbIX XEHLUMH-NOBapoB B nctopuu LLseumnn. MNMepBoe n3gaHme ee kHUMM
«PykoBoacTBO MO BefeHMIO OOMALLHEro X03slcTBa ANs MONOAbIX XeHWuH» (Hjelpreda
| Hushallningen F6r Unga Fruentimber), coctosiiee u3 800 cTtpaHuu, Bbiwrmo B 1755 rogy
n Ha npoTsxkeHun 60 net Bbigepxano 14 nepeuspganui. MNosap Kanca Bapr Bnepsbie B
Lliseuun BBENA Mepbl Beca u obbema anga yaobcrea npurotoBneHust 6mniog, 4To Tak Heob-
XOAUMO ANS /la2oM, 3aMeHMB yCTapeBLUne Knaccuyeckune «wenoTkm» [8, c. 131].

B onpeneneHHon cTeneHn ¢ Te4eHMEM BpeMeHu HabnogaeTcs pacluMpeHne nepeo-
HayarnbHOro MOHSATUAHOIO 3HAa4YeHUs! crioBa (CM. BbILLE) PA3NMYHLIMY KOHHOTaALUSMMK, NOPOW
OLEeHOYHbIMU. Peub naeT o6 onpeneneHHon OuUeHKe, CBUAETENbCTBYOWENA 00 OTHOLLEHUM
roBopsiLLero Kk oobekTy HomuHauuu: 1. Maten &r lagom saltad (Bnogo B Mepy coneHoe).
2. Ta en lagom portion (He HabupanTe cnuwkom mHoro egbl) [10, c. 18]. Haxoguwm, 4to ega
nocorneHa no Baiuemy Bkycy (1); Bam Heob6xoanmo cneamnTb He TONbKO 3a YAOBMETBOPEHNEM
CBOEro anneTuTa, HO 1 3a TeM, YToObl XBaTWUIO efbl N ocTanbHbIM (2). OueHKa MOXeT OTHO-
CUTbCA KaK K MHOMBUAYaNbHbIM CUTYaUMsM, Tak U K NOBEAEHWIO B paMKax rpynmbl.

Tpaguumsa HeCKOmnbKO pas B AeHb BCTPeYaTbCs 3a yalleykon kodpe (ws. fika) ¢ yem-
HWOYAb BKYCHbIM, Hanpumep, UMOMPHBIM nedYeHbem (WB. pepparkakor), Bynoykamu ¢ kap-
AamoHom (wB. kardemummabullar), wadppaHoBbiMn Gynoykamun (we. saffransbullar) vnn
LoKonaaHbIMK Wwapukamu (wB. chokladbollar) siBnsieTcst nepeHacTpokon, nay3on, ¢ NoMo-
b0 KOTOPOM YErOBEK MOXET HaWTU TOYKY paBHOBECUS U MOMy4YnTb BO3MOXHOCTb AENCTBO-
BaTb ganbuie. «LBenckuin cton» (wB. smérgasbordet) ¢ onpeaeneHHbIM NOPSAKOM U Bbl-
6opom bniof, ToXe NponuTaH AyXOM sla2oM, Befb pa3Mep U cocTaB MopLUii YeroBeK ornpe-
JenseT camoCTOATENBHO COrMacHO COOCTBEHHbIM NpeanodTeHusiM. XoTa cpeau 6niog Mol
MOXeM HaWTu msacHble TedTenun (ws. kétbullar), mapuHoBaHHyt0 cenbdb (wB. inlagd sill)
nnococb (wB. gravad lax), konbackun (WB. prinskorv), kapToenbHy0 3anekaHKy (LB.
Janssons frestelse), 6ytepbpoa c kpeBeTkamu, ANLOM, CMETaHON M NUMOHOM (wB. Toast
Skagen), NMpoXxHbIEe C MUHAANBHOW NAcTomn (WB. semlor), LOoKoNnagHoe NecovyHoe nevyeHbe
(ws. chokladsnittar), wvnyune HanuTtkn (WB. paskmust, julmust) n ap., He oTnuyakoLwmecs
HU3KOW KanOpPUMHOCTLIO M BbICOKOW CTEMEHbI0 Mone3HocTU. CnMcoK MOXHO MOMOMHUTL U
OPYTMMWU KaK NpasgHUYHbIMKU, Tak M NOBCEOHEBHbIMMW OnopamMu u Hanutkamu, Gonblias
YacTb KOTOPbIX SIBNSAETCS TPaAULMOHHBIMMU.

B wuBeAcKyo KynMHapHYy SHUUKIONEaUo BXOAAT peLenTbl 6rtog, NpuaHaHHble ryp-
MaHaMu pasHbIX KynbTyp. VX He3ambICrioBaToCTb M NPOCTOTa B MPUrOTOBIEHMU, MOPOWA
CTpPaHHOE coYeTaHWe WHIPeaMEHTOB, Hanpumep, MsiCHble dpuKagenskm ¢ GpYCHUYHBIM Ba-
peHbem un kapTodensHbiM mope (wB. kéttbullar med lingon och potatispure) pacmpsioT
rpaHnLbl pacnpocTpaHeHns peLenToB U NPOAYKTOB MMTaHUS B APYrux CTpaHax Mupa.

OCHOBHbIMW pekOMEHAaAUMSIMU MO NPUrOTOBMNEHUIO BN B AyXe /1a20M MOXHO CYU-
TaTb cnepytouiee: 1) UCNonb3oBaTbh CE30HHbIE, MECTHbIE, HaTyparbHbIE N 3KOMNOrMYeckme
NPOAYKTbI, OTNNYAOLMECH NPaBUIbHLIM XPaHEHMEM; 2) OrpaHNYeHHO NCMONb30BaTb COYChI
W Npunpasbl C LENbI0 NOMYy4YEeHNs YNCTOr0 eCTECTBEHHOIO BKyca; 3) oTAaBaTb Npeanoyte-
HWe fapam 6GoraTon ckaHOWHABCKOW MpUpOoAbl, @ UMEHHO: frogam, rpubam, NnecHom ouym,
Mopenpoayktam, fob6biTbiM B CeBepHOM M BanTtuiickom Mopsix, YTO MO3BONWUT caenatb
6ntoga rapMOHUYHBLIMK, NPOCTBIMW, HAAENUTbL KavyecTBamu, NPUCYLLMMU CEBEPHOMY permo-
Hy; 4) nnaHupoBaTb MpuroToBneHne 6nA Tak, YTOObI COKPATUTL KONUYECTBO MULLEBbLIX
otxogoB. Kak otmeyaeT J1. Bancnes, «/1a2om 3T0 — 3T0 6epeXnMBOCTb, BTOPUYHas nepepa-
00TKa 0TXOA0B, YETKMUI AM3aliH, NpocTas nNuwa, u, pasymeeTtcs, duka» [2, c. 28].

lMpumeyaTensHO, YTO CaMbiM MOMOOUBLUEMCA M3 BCEX COPTOB MOSOKa, KOTOpble
MOXHO BCTPETWUTb Ha MOMKax LUBEACKUX MarasuHOB, HE CIMLLKOM >XUPHOE U HEe CRMLLKOM
obeaxupeHHoe, — 1,5% monoko (ws. mellanmjélk). Opyron nonynsipHbIA NPOOYKT — CIIMBOY-
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Hoe Macno, nosisuweecsi B 1974 rogy nog HasaHuem Létt & Lagom (6yks. Nlerkoe & Jla-
romMmHoe), cogepxatlee Tonbko 40 % xwupa.

B LlBeunn ¢ AaBHMX BPEMEH CyLLEeCTBYeT Tpaguumsa notpebnatb crnagocty B yme-
PEHHOM KONWYECTBE OAWMH pa3 B Hepento no cyb6otam. Bo MHOrMx LIBEACKMX CEMbSX OHa
coxpaHunacb Ao cux nop. dTa Tpaguumsa Tak U HasbliBaeTcs «Cy606oTHMe KoHdeTbl» (WB.
l6rdagsgodis) n B OCHOBHOM KacaeTcs MapmenagHbiX KOH(ET, KOTopble LWBeAbl NPeanoyu-
TalT NoKynaTb Ha pa3Bec.

B 1965-1977 rr. oco6oi nonynspHocTelo B LLBeunn nonb3oBanocek nuBo, obnagas-
wee kpenoctbio 4,5 % (ws. mellandl). CywecteoBano 6onee 35 BMOOB MOXOXEro nuBea,
T.e. cpeaHein kpenoctn. OgHako NPOM3BOACTBO AAHHOMO BMAa NvBa oka3arnocb He COBCEM Mpa-
BUITbHBIM PeLLeHVeM, Tak Kak ero ynotpebneHue npueerno K cMepTernbHbIM TpaBMaM cpean Mo-
noaéxu. Ha cmeHy emy npuwino «HapogHoe nueoy (L. folkdl) kpenocTtbio 2,25 % u 3,5%.

CTpyKTypa /1a20M B raCTPOHOMMYECKOM OMCKYPCE MHOTMOKOMMOHEHTHasA U CrOoXHas,
oTNMYalLLLascsa NPOTUBOPEYMBOCTLIO. Tak, C OQHON CTOPOHbI, peyb MAET 06 MCNONb30BaHWM
NpaBurbHbIX NPOMNOPLUA U pasMepoB, IKONOrMYECKN YUCTbIX MECTHLIX NMPOAYKTOB; O NPO-
CTOTE B NPUroTOBIIEHUN NMOBCEAHEBHOM MULLM U YMEPEHHOCTM B €€ noTtpebneHun; c apyron
CTOPOHbI, — O MOMYYEHUN HACNAXAEHWUS OT efbl U NMPUATHBIX BKYCOBbIX OLLYLLEHWUIA; 06
onpefeneHHon 3aBUCUMOCTU OT FeAOHUCTUYECKOro nuTaHusa («duka»); o6 ycrnoBHon oue-
HOYHOW KONNYECTBEHHOW YMEPEHHOCTU ynoTpebnerHus eapl («WBeACKUI CToN», «cy66oTHNe
CnapocTu»), KoTopas Nopon ABNAETCS JOCTaTOMHO KanopunHON.

AHanua maTtepmana nokasarn, 4YTO /la20M «COAEPXMUT» onpefenéHHble ybexaeHus
W MpU3bIBbI K COLManbHbIM HOpMaMm, a Takke CBOEro pofa 3THUYECKME LIEHHOCTHbIE KOMMO-
HEHTbI, KOTOPbIE MOTYT CNY>XUTb PYKOBOASALLUMU MPUHLIMMNAMU B XU3HU YenoBeka: BHYTPEH-
HSS rapMOHWS, YBaxXeHue Tpaauuuii, obblyaes; eQnHCTBO C MPUPOAOW, 3alumTa OKpyXKato-
Len cpeabl.

WNcxonsa s Toro, B Npouecce XU3HEHHOTO Bbibopa LIEHHOCTU «He TONbKO BO3HMKAHOT,
HO 1 CTaHOBATCS pearnbHOCTbIO, CyLLEeCTBYOLWEN OOBEKTMBHO B KaYeCTBE MpakTUYeckn 3Ha-
ynmoro obpasuay [6, ¢. 769], a ona CO3HaHMA YenoBeka «BbIMOMHST POSib NOBCEOHEBHbIX
OPUEHTMPOB B NMPEAMETHOW W coumanbHOW OEUCTBUTENbHOCTU, 0603HAYEHMIN ero pasnuy-
HbIX MPaKTUYECKMUX OTHOLLEHWUI K OKpYXaloLWwum npegmetam 1 arieHnsam» [7, c. 646], MOXHO
onpegennTb J1a2o0M, «HaMOMHEHHOE» LEeHHOCTHBIMU KOMMOHEHTaMu, Kak CaMOCTOATENbHO
CyLlecTByoLLEee KynbTypHO 0OYCNOBNEHHOE akCMONOormyeckoe NoHATHE, T.e. LLeHHOCTb.

Bbi800bI

1. Jlazom 0b6nagaeT 3THOCOLMOKYNbTYPHBIM CTaTyCOM, KOTOPbIN onpeaenseTca pacnpo-
CTPaHEHHOCTbLIO, TUMUYHOCTBH, CUMBOSIMYECKON 3HAYMMOCTBIO B SI3bIKE U KyNbType Hapoaa.

2. C TeYyeHMEM BpEMEHMU J1a2oM, SIBMSIOLLEECH OLEHOYHbIM M KyIbTYPOSIOrMyecku
MapKMpPOBaHHbIM CIIOBOM, «HArMoOSIHEHHOE» LIEHHOCTHbIMWU KOMMOHEHTaMU, He YyTpaTuso
CBOE MCXOOHOEe cofepXaHvne, U B COBPEMEHHOM O6LLIECTBE €r0 MOXHO HarOMHSATh HOBbIM
cofepXaHuem.

3. CTabunbHOCTL TaKoW BbICOKOW MOMYMAPHOCTM /1a20M MOXHO OOBACHWUTL TEM, YTO
OHO OTpakaeT HEKOTOPble COCTaBMALME KyNbTypbl LLBEACKOro 3THOCA U CBMAETENbCTBYET
O NPUBEPXEHHOCTN HAPOAaA K CITOXMBLLMMCS HOpMaMm, TpaauLnsaMm.

4. Jlacom umeeT NpsiMOe OTHOLLUEHUE K racTpoHoMuW. [ns WBeAoOB NOBCEAHEBHast
efa npu BCel CBOEW NPOCTOTE AOSMKHA ObITb NONE3HoN, pasHoOOOpPa3HON, a MHIPeauEHTHI,
YTO HEMArOBaXHO, AOCTYNHLIMU. B TakoM KOHTEKCTE s1la2oM «Npu3biBaeT» BbIGMpaTb 3KOMo-
rMYECKN YNCTbIE MECTHbIE NPOAYKThLI, HE BbI3bIBAOLLME OUCKOMMOPT Aaxe Npu exxeaHEBHOM
notpebnenuun. f/laeom He NpMBETCTBYET M3nuwHee noTpebneHne.
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CrtaTbs nocesileHa npobrneme nepefadn MNyHKTyauuym B MO3TMYECKOM NepeBoae.
MyHKTYyaunst nomMoraeT OCMbICNUTbL NMMCbMEHHYI0 dopMy TekcTa. CTpyKTypa, CMbICIT U UHTO-
HaUWs BbICKa3biBaHUS OUKTYIOT NOCTAHOBKY HEOOXOAMMOrO MyHKTyaUMOHHOro 3Haka. B noa-
TUYECKMX NPOU3BEAEHUAX MYHKTYaLUs CIYXWT M LEensMm BblOENEHUsT UM noayvyépKMBaHus
Hanbornee 3Ha4yMMbIx anemeHToB. [onck agekBaTHbIX CPEACTB Nepeaavy UHTOHaUUM 1 Bbl-
OeneHnst CMbICMOBbIX OTPE3KOB NPMBOANT K KOMOUHALMM PA3NNYHbIX AOMOMHUTENBHbBIX CNO-
co60B ohopmneHust TekcTa. MiHaneuayaneHbI CTUMb NUCATENS UMW NO3Ta B XYAOXECTBEH-
HOM TeKcTe nepepaeTcs vepe3 CTUMIUCTUYECKN 3HAUYMMble 3HAKW aBTOPCKOW MyHKTyauuw.
[MepeBoauYnK OOIMKEH pelunTb, COXPaHATb N aBTOPCKYIO MYHKTyauuio, onyckaTb €€ wunm
BKIIOYaTb B NepeBo NYyHKTYyaLMOHHblE 3HaKW MpuHUMarowero ssblka. Moatnyeckuii nepe-
BOJ 3a4acTyo NPUBOAMUT K 3HAYUTENLHOMY MEePeCcTPOEHUIO TEKCTa, B KOTOPOM MyHKTyaLMOH-
Hasi COCTaBnALLAaa OTHOCUTCS K APYrMM pedYeBbIM OTpe3KaM, HEXenn B OPUrMHarbHOM Tek-
cTe, YTo ObINO MOKa3aHoO Ha NpUMeEpPe NePEBOAOB NO3TUYECKUX Npon3BeaeHun . ByHuHa.

KnroueBble cnoBa: nepeBo No3TUYECKOrO TEKCTA, aeKBATHOCTb NepeBoaa, MyHK-
Tyaumsi, NyHKTyaUNOHHbIE 3HAKW, U3MEHEHNe MYHKTyaLMOHHOrO pUCyHKa B nepesoae
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